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Sverige, og forhøjelser i andre lande er ligeledes 
begrænset til at omfatte vedkommende lands luft- 
trafikforetagender. Baggrunden herfor er, at et 
medlem af Warszawa-konventionen/Haag-protokol- 
len formentlig ikke kan foreskrive og gennem- 
tvinge højere ansvarsgrænser for andre medlems- 
landes luftfart, der berører førstnævnte medlems- 
land. En undtagelse herfra er den situation, som 
omtales i sidste afsnit af bemærkningerne til nr. 5. 

Befordring, udført af SAS, må anses som befor- 
dring, udført af dansk lufttrafikforetagende, hvis 
et erstatningskrav skal bedømmes efter dansk ret. 
Tilsvarende må SAS anses som norsk og svensk 
lufttrafikforetagende, dersom norsk henholdsvis 
svensk ret skal anvendes. 

Den forhøjede grænse skal ifølge forslaget gælde 
for al trafik, der udføres af danske lufttrafikfore- 
tagender. Det skal således også omfatte trafik, som 
danske lufttrafikforetagender i eget navn udfører 
med fly, der er indchartret fra udenlandske fore- 
tagender. 

Det foreslås, at den højere ansvarsgrænse skal 
gælde, uanset om skaden er sket her i landet eller 
i udlandet. Det betyder, at den højere ansvars- 
grænse kommer til anvendelse, selv om dansk rets 
almindelige internationale privatretlige regler ville 
føre til, at fremmed ret skulle anvendes ved en 
dansk domstol. 

Som anført ovenfor udelukker Danmarks folke- 
retlige forpligtelser efter Warszawa-konventionen/ 
Haag-protokollen formentlig, at et udenlandsk luft- 
fartsselskab kan gøres ansvarlig efter den højere 
ansvarsgrænse. Det er derfor i stk. 2 foreslået, at 
i tilfælde, hvor kun en del af en befordring ud- 

føres af dansk lufttrafikforetagende, og en anden 
del således udføtes af et udenlandsk foretageride, 
skal den højere ansvarsgrænse kun gælde for den 
del af befordringen, som udføres af dansk luft- 
trafikforetagende, Har dette udstedt billet for hele 
befordringen, og sker der skade under det uden- 
landske selskabs del af befordringen, bør det dan- 
ske foretagende ikke som aftalesluttende befordrer 
forpligtes til at udbetale højere erstatning end, 
hvad der svarer til det beløb, som det ved regres 
kan kræve tilbage fra det udenlandske selskab. 

Den i den foreslåede § 92a, stk. 1, påbùdte er- 
klæring vil bidrage til, at den forhøjede grænse 
også i de fleste tilfælde kan forventes anvendt, 
hvis erstatningsspørgsmålet pådømmes af en dom- 
stol i udlandet. 

Hvis der måtte blive tale om i medfør af lovens 
§ 75, stk. 3, at give et udenlandsk luftfartsfore- 
tagende tilladelse til at udføre indenrigs flypassa- 
gerbefordring, må en sådan tilladelse kunne gøres 
betinget af, at foretagendet underkaster sig den 
højere ansvarsgrænse. 

Til nr. 11. 
Forslaget skal sikre, at den højere ansvarsgræn- 

se også kommer til at gælde i de relativt få til- 
fælde, hvor befordrerens ansvar ifølge § 126 i øv- 
rigt skulle have været bedømt efter den tidligere 
luftbefordringslov, lov nr. 123 af 7. maj 1937. 

Til nr. 12-13. 
Ændringerne er en konsekvens af den under 

nr. 1 foreslåede ændring. 


